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 El Presidente: Declaro abierta la 1388ª sesión de la Conferencia de Desarme. 

 Esta es la primera vez que presido la Conferencia y es la primera vez que uso la 

palabra desde este podio. Quisiera ante todo dar las gracias a la Sra. Embajadora Tehmina 

Janjua, la Representante Permanente del Pakistán, por la forma en que presidió esta 

Conferencia. De igual manera le extiendo mi agradecimiento al Embajador Steffen 

Kongstad, Representante Permanente de Noruega, y al Sr. Peters Emuze, Encargado de 

Negocios interino de Nigeria, por el trabajo realizado durante sus presidencias.  

 Quisiera ahora, si me lo permiten, compartir con ustedes algunas ideas al inicio de 

nuestra presidencia. Quisiera ante todo decirles que es un honor para el Perú y es una gran 

responsabilidad presidir la Conferencia de Desarme en un momento en que 

lamentablemente la falta de progreso hacia el objetivo de alcanzar un mundo libre de armas 

nucleares es preocupante. En efecto, existe una gran frustración por no haber podido 

alcanzar, después de tantos años, un entendimiento mínimo siquiera sobre un plan de 

trabajo. Pero esta situación no debe hacernos pensar que están agotadas las posibilidades de 

reactivar la Conferencia y restaurar su capacidad negociadora. En este contexto, asumo esta 

responsabilidad invocándolos a redoblar los esfuerzos que conduzcan a desbloquear la 

Conferencia de Desarme e iniciar los trabajos sustantivos que conduzcan a la negociación 

del desarme general y completo bajo un control internacional eficaz. 

 El actual estancamiento no es una fatalidad. No podemos negar la contribución de la 

Conferencia de Desarme a la paz y la seguridad internacionales como espacio de 

negociación que en el pasado ha permitido lograr importantes avances en materia de 

desarme. Sin embargo, resulta inaceptable que aún existan cerca de 16.000 artefactos 

nucleares en el mundo que mantienen en vilo a la humanidad. No podemos subestimar el 

riesgo que estas armas representan para los derechos humanos y el derecho internacional 

humanitario ni permanecer pasivos hasta que ocurra una desgracia. El Perú históricamente 

ha militado en favor de la paz, del desarme y del fortalecimiento de la seguridad 

internacional. Prueba de ello es que formamos parte de todos los instrumentos 

internacionales en materia de desarme y estamos firmemente comprometidos con el 

cumplimiento de nuestras obligaciones, otorgándole un carácter prioritario al desarme 

nuclear. 

 La eliminación total y completa de las armas nucleares es el fin máximo al que todos 

debemos aspirar. El Perú reconoce el valor y la contribución a la paz y a la seguridad 

internacionales del Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América 

Latina y el Caribe y sus protocolos, conocido como el Tratado de Tlatelolco, y se 

enorgullece de formar parte de la primera zona densamente poblada libre de armas 

nucleares del planeta. Instamos a que este ejemplo sea replicado en todas las regiones del 

mundo. 

 La evolución de los trabajos de la Conferencia debe evaluarse necesariamente dentro 

de este proceso general, así como en relación a las propias percepciones nacionales de 

seguridad plurales y divergentes que muchos de los Estados, especialmente los más 

concernidos con el desarme nuclear, aún mantienen en términos y en visiones 

marcadamente singulares. Esto evidentemente ha influido en las enormes dificultades que 

se encuentran para construir visiones compartidas del desarme nuclear y de la seguridad 

internacional, aun dentro de los propios grupos regionales. Si no logramos desbloquear las 

percepciones opuestas que impiden la posibilidad de establecer un programa de trabajo en 

los próximos 18 meses, habremos concluido una década perdida para la negociación 

bilateral vinculada al desarme. Fin de la cita. 

 Este análisis que acabo de leer corresponde a las palabras que pronunciara el 

entonces Representante Permanente del Perú, Embajador Manuel Rodríguez Cuadros, al 

asumir en el año 2005 esta misma presidencia. Visionario planteamiento, pues no nos 

queda sino constatar que no hemos sabido vencer los peligros de ese entonces y me toca 

hoy a mi vez constatar que hemos cumplido otros diez años de estancamiento. 

 Haciendo una evaluación muy rápida del por qué no se ha podido llegar a un 

acuerdo sobre el programa de trabajo abarcador y balanceado, debemos reconocer que las 

posiciones se han mantenido firmes y mutuamente excluyentes. Esto no puede ser 

interpretado sino como una clara muestra de falta de voluntad política, lo que crea 



CD/PV.1388 

GE.17-02570 3 

estancamiento y no nos permite avanzar. Es por ello necesario entender y reconocer la 

interdependencia entre los diversos intereses nacionales de seguridad, paz y desarrollo de 

quienes participamos en esta Conferencia, intereses divergentes que siguen impidiendo 

algún tipo de avance. Es necesario, pues, parar esta tendencia, siendo imperativa la 

flexibilidad de cada uno de ustedes para que juntos podamos enfrentar los complejos 

desafíos existentes en el ámbito de la seguridad global a través de la aprobación de un 

programa de trabajo y el urgente inicio de negociaciones. 

 Tenemos en nuestras manos la oportunidad de demostrar nuestra verdadera voluntad 

política para sacar a este foro de su estancamiento y dar un mensaje positivo a la 

comunidad internacional. Por eso, habiendo considerado diversas propuestas y conociendo 

en detalle las posiciones ya definidas luego de tantos debates, la responsabilidad de generar 

el impulso político necesario hacia un resultado concreto en este período de sesiones recae 

en cada uno de nosotros. 

 En ese sentido, en el ejercicio de la presidencia, es mi intención realizar ante todo 

intensas consultas informales con miras a obtener el desbloqueo de las negociaciones y 

obtener un programa de trabajo. Este objetivo no parece tan lejano, puesto que los últimos 

desarrollos indican que, a partir de las propuestas que se han recibido este año, es posible 

producir un texto que contenga elementos esenciales para no ser rechazado. Creo, 

asimismo, necesario no destinar tiempo del plenario para que se sigan reafirmando posturas 

que ya todos conocemos, y cuya reiteración trae consigo el efecto perverso de endurecerlas, 

de hacerlas más rígidas, cuando lo que necesitamos ahora, por el contrario, es la mayor 

flexibilidad.  

 Consecuentemente, mientras duren las consultas informales que llevaré a cabo, 

mantendré a los miembros permanentemente informados de sus avances. En tanto esto no 

ocurra, las reuniones plenarias se pueden utilizar de manera más útil en las circunstancias 

actuales. Por ello tengo previsto convocar a una sesión del plenario el próximo martes para 

que aquellas delegaciones que deseen intervenir lo hagan sobre algún otro asunto que no 

sea el programa de trabajo, ya que este punto, como es referido anteriormente, será tratado 

al menos en la primera etapa de esta presidencia mediante consultas informales.  

 Al mismo tiempo, estoy a disposición de todos ustedes para que bilateralmente me 

hagan llegar sus sugerencias sobre cómo utilizar las sesiones plenarias en materias distintas 

al plan de trabajo. 

 Gracias por su atención y por el apoyo que estoy seguro me brindarán durante mi 

gestión. 

 Quisiera ahora dar la palabra a aquellas delegaciones que deseen realizar una 

intervención. La Argentina tiene la palabra. 

 Sr. Cima (Argentina): Gracias, señor Presidente. Quisiera agradecer al Pakistán por 

el arduo trabajo realizado para lograr consenso en la definición de un programa de trabajo 

para esta Conferencia. Seguramente sus esfuerzos serán continuados por la nueva 

presidencia a cargo del Embajador del Perú, a quien deseamos felicitar y manifestarle el 

pleno apoyo de la República Argentina. Estamos convencidos de que con su liderazgo y 

experiencia realizará una excelente gestión en la que esperamos realizar avances.  

 Señor Presidente, debido a que esta es la primera vez que tomo la palabra como 

Representante Permanente argentino ante esta Conferencia luego de haber asumido este 

cargo que me honra, permítame reiterar algunos de los compromisos de mi país en materia 

de desarme. 

 La República Argentina participa en los trabajos de esta Conferencia de Desarme en 

el entendido de que este es el único foro multilateral de negociaciones en materia de 

desarme nuclear. Mi país considera que debemos poner a funcionar la Conferencia para que 

vuelva a cumplir con su mandato de negociar instrumentos multilaterales de desarme 

nuclear. 

 En ese sentido, la Argentina se encuentra dispuesta a debatir y a trabajar en la 

elaboración de propuestas innovadoras de un modo flexible y concreto. Señor Presidente, 

debemos evitar la marginalización de la Conferencia. Por otra parte, la Argentina cree que 
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la eliminación general y completa de las armas nucleares es la única garantía contra el uso o 

amenaza del uso de estas armas, evitando así las irreparables consecuencias humanitarias 

que esto generaría. Es por eso que alentamos todo proceso de negociación multilateral que 

conduzca a la completa eliminación de las armas nucleares de un modo irreversible, 

verificable y transparente.  

 En ese sentido, damos la bienvenida a los trabajos que se vienen realizando en el 

marco del grupo de trabajo de composición abierta creado en virtud de la resolución de la 

Asamblea General 70/33 para la identificación de medidas eficaces y concretas para un 

mundo libre de armas nucleares. Este debate abierto e inclusivo está avanzando con mayor 

fuerza y consenso, no solo por la voluntad de los Estados participantes de ese debate, sino 

también por la necesidad de dar respuesta a la falta de avances de la Conferencia. 

 La República Argentina ha participado activamente en los trabajos de este grupo y 

ha contribuido en la elaboración principalmente de dos documentos de trabajo: la propuesta 

realizada por la CELAC, la Comunidad de Estados Latinoamericanos, sobre medidas 

efectivas para alcanzar y mantener un mundo sin armas nucleares, por un lado, y, por el 

otro, el documento denominado “Abordando el desarme nuclear: recomendaciones desde la 

perspectiva de las zonas libres de armas nucleares”.  

 Por último, la Argentina también ha apoyado el proceso que se ha iniciado para 

discutir las consecuencias humanitarias de las armas nucleares, y a nivel regional ha 

manifestado su compromiso con la posibilidad de negociar un instrumento multilateral 

jurídicamente vinculante que prohíba las armas nucleares a través de las discusiones y la 

articulación de posiciones que han tenido lugar en la CELAC. 

 Finalmente, señor Presidente, deseo expresarle una vez más nuestros augurios para 

que tenga el mayor de los éxitos en su tarea al frente de la Conferencia y reiterarle el pleno 

apoyo y la total colaboración de la Argentina para el logro de sus objetivos. 

 El Presidente: Muchas gracias, Embajador, por su declaración, por sus amables 

palabras, en realidad en esta oportunidad hemos involuntariamente invertido el orden 

tradicional, puesto que lo que hubiese correspondido es que yo le diera la bienvenida 

primero al Embajador Marcelo Cima, que hoy se une a nuestros trabajos en su calidad de 

Representante Permanente de la Argentina ante los organismos internacionales y también 

ante esta Conferencia. 

 Siempre es un gusto ver a un nuevo colega, porque un nuevo colega simboliza la 

posibilidad de la llegada de nuevas ideas y eso siempre es bienvenido. Si me permiten, en 

una nota más personal también tengo una especial satisfacción de ver que más que un 

colega llega un amigo a la Conferencia. Debo aprovechar este momento para transmitirle a 

la distinguida delegación del Brasil el aprecio de todos nosotros al Embajador Pedro Motta 

Pinto Coelho, que también nos ha notificado el fin de sus funciones. Yo les ruego a los 

colegas de la representación del Brasil que le transmitan los saludos, el aprecio y los 

mejores deseos de sus colegas de la Conferencia en esta nueva etapa. 

 Quisiera saber si hay alguna otra intervención. No parece ser el caso. 

 Reitero que desde esta misma tarde continuarán mis consultas que ya inicié con 

algunos de ustedes. El próximo martes 7 de junio a las 10.00 de la mañana celebraremos 

una nueva reunión plenaria. Espero tener algunos desarrollos positivos que comunicar para 

entonces. 

 Venezuela me pide la palabra. 

 Sra. Sánchez (República Bolivariana de Venezuela): Muchas gracias, señor 

Presidente. Deseamos felicitarlo por haber asumido la presidencia de este foro. 

Aprovechamos esta oportunidad para expresarle nuestro apoyo y cooperación en todo 

aquello que usted decida emprender durante las próximas semanas. Puede contar usted con 

el respaldo de Venezuela. Reiteramos nuestro agradecimiento a las presidencias que le 

precedieron por los esfuerzos en buscar el consenso sobre la manera en la que vamos a 

llevar hacia adelante los trabajos sustantivos de la Conferencia de Desarme. Todos debemos 

estar comprometidos en este esfuerzo común. Apreciamos la iniciativa de consultar a los 
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Estados miembros con el fin de examinar las vías para superar el estancamiento actual y 

adoptar un programa de trabajo amplio y equilibrado para la sesión de 2016.  

 Señor Presidente, Venezuela concede mayor importancia a la labor de la 

Conferencia como único foro multilateral de negociación para alcanzar acuerdos en materia 

de desarme. A lo largo de la historia, la Conferencia de Desarme ha alcanzado logros en las 

negociaciones multilaterales sobre desarme, incluyendo la Convención de Armas 

Biológicas, la Convención sobre las Armas Químicas y el Tratado de Prohibición Completa 

de los Ensayos Nucleares. Si utilizamos todo su potencial, la Conferencia de Desarme 

podría seguir funcionando como un mecanismo indispensable para la comunidad 

internacional que puede contribuir a la paz y la seguridad internacionales. 

 Mi delegación desea participar en cualquier esfuerzo que busque dar inicio a los 

trabajos de la Conferencia de Desarme y de esta manera volver a su estado funcional. Esto 

nos permitiría mantener la integridad, credibilidad y pertinencia de este foro en 

concordancia con las realidades del mundo contemporáneo. 

 Señor Presidente, después de muchos años de estancamiento ahora tenemos cuatro 

propuestas de programas de trabajo sobre la mesa. Tomamos nota de las propuestas 

presentadas para este año y agradecemos a las delegaciones por sus esfuerzos. En cuanto a 

la propuesta presentada por la Federación de Rusia, reconocemos que tienen el mérito de 

abordar un tema muy importante. Agradecemos a la delegación de Rusia que haya elevado 

este tema ante nuestra atención por destacar su urgencia. Mi delegación valora esta 

propuesta porque demuestra el firme compromiso de la Federación de Rusia en aras de 

preservar la paz y la seguridad internacionales. Venezuela reitera su firme compromiso en 

la lucha contra el terrorismo en todas sus formas y manifestaciones y expresa su 

consternación ante los actos de terrorismo cometidos en distintas partes del mundo que 

ponen en peligro la paz y seguridad internacionales. La amenaza del terrorismo químico y 

biológico no tiene fronteras, afecta a todos los Estados y es motivo de preocupación para la 

comunidad internacional. Por su gravedad y por los riesgos de seguridad que conlleva, este 

asunto merece nuestra máxima atención y consideración. Escuchamos con atención la 

intervención formulada por el Embajador Uliyanov durante la reunión plenaria del pasado 

17 de mayo. Agradecemos a su delegación las explicaciones aclaratorias y el documento 

circulado en la mencionada reunión, que contiene un proyecto de decisión de la 

Conferencia de Desarme para el establecimiento de un programa de trabajo para la sesión 

de 2016. Compartimos las consideraciones expresadas por las delegaciones de China y 

Cuba, entre otras, en el sentido de que la Conferencia de Desarme examine con espíritu 

constructivo la iniciativa de la Federación de Rusia sobre un convenio internacional para la 

represión de actos de terrorismo químico y biológico. 

 El Presidente: Muchas gracias a la delegación de Venezuela por su intervención. 

Me pide la palabra la delegación de Nigeria. 

 Sr. Gbemudu (Nigeria) (habla en inglés): Señor Presidente, Nigeria lo felicita por 

haber asumido la ardua tarea de presidir la Conferencia de Desarme. Le agradecemos su 

positiva intervención de esta mañana e instamos a todos los Estados a que lo apoyen para 

conseguir que la Conferencia avance. Agradecemos al Pakistán los esfuerzos invertidos 

durante las últimas semanas y creemos que hay luz al final del túnel. Así, animamos a todas 

las delegaciones a que renueven su compromiso con el mandato de la Conferencia, único 

órgano de negociación sobre desarme nuclear. Señor Presidente, cuente usted con el apoyo 

sin fisuras de Nigeria a su labor de las próximas semanas. 

 El Presidente: Muchas gracias, Nigeria por su declaración y sus amables palabras.  

 Bien, no habiendo ninguna otra intervención, con esto concluye nuestro trabajo de 

esta mañana. Recuerdo que la próxima sesión plenaria de la Conferencia se celebrará el 

martes 7 de junio a las 10.00 horas. 

Se levanta la sesión a las 10.30 horas. 


